BLEGPHCN ﬂg
o _ WIImIRnm -
IN Mz
aueN /
w sleg S3lou Jansosy|
¥oay2 aojoau| (9§ Janzaay (G pedansa | poay Alend (ph ¥o3yd Ayuenp (e sajou Anug (zp UoREjoY
uuy
MP @ _ +\N 10lnuodelRq
[ON] [B] conehwipapayss ajie ehlojuod Mw
AlEqu] B3uEn])
Qa :o156ef|equi| odiy, (/y
BALIR)R TBUEND .</0J
QJW FBIBIBIDIP RIURND _ﬂ\a\/ @Nu/
IDHIW BNOIZVLILIDOY @ (/J\\-V
s TROVN-INEIN \%V
680%Z0T6
*E-7- IgpasbBxonalg- . .
SN = T 0%9 9°6-2-NIDIY-3E 18-1H 0E9T9Z0TSZ| E0A 0S0°T00°0920| 1T
sajou JanBaY (0 Anuent (og Agaep 1o uoiduosaq (62 Jawicisng Jaguunuued|  xapu) "ON-12pi0-Uosog (92| sod (/2
6recrlL (vg) oubnpoly 9200. 1l ¥ ‘lUIWE]DID 18P BIA
vd'g 14 eubep
1uod-peojundiassy (o uojjeunsag $saippy Usedsiq (2
' wul _, , _ss01b .
¢ 6T 0°00T"1 T¥d 0T A9Taie) 8344 PeCT "109TTOL IHonal
vz By yyBiam ejol (2 ubls yojedsia (22 adAy Buppaed (12 0102 suujoayl (g adf) Buiddiys (61
69 —
.omwmmh_‘qm I qQnHo LWOZT' UYL LOSPIBE000SS
..ﬂ% (y1 | |UIRIOFDIYSA ngd soe|d yojedsiq (4} Jawoieno ejep [euolippe (gL aleg “ON JapIQ NGA (L1 uBts JnoA (o}
N lalle uobibe,
6T0Z 90" 6T . O i = -diysuoge|aL |ENjOBUOD BU)} SIISpUNn LSiUm "SUORIPUCD N0 0} URCHASTL RS |Q®mﬂ.ﬂ LIeE GERL U
i Aepuopesin Aansa s REICERE] Bu|plosoe uoenesal Auadold Aq apew si :o_ﬁ__m.uw:_.;._mz_mm . T 23BT4-UOS0H-II9q0d
M
6L0290°L¢C
fepyoiedsia (v ajou Jenieasy (Z V2o | A0S | SqB Z | ZH1 | "a0Rd | YN ‘oN Jenddns (g Jawoysnd ()
| abey ou 210 (e *oU Sj0WIBAlED pUB Jawmsno Ajnads asead sauenb 3 ANOHd
’ 8.66V82 Jou Alaaljeq -
CYSTS69CNH AlLYA lspusg 210 yosog Haqoy

W) exIuoNa|T Yosog Moy (s

ekl



1) Sender/Suppligr : 2)Supplierno, 0091024089

Robert Bosch Elektronika Kft.
cHub

Robert Bosch Ut 2

3) Shipping order-no.

Sender VAT-ID HU26951542
Receiver VAT-ID

4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carrier

Person:

Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER . :
5) Loadig point 6)pate 21.06.2019 7)Relations-no. ]
8) Transporinumber 11470327 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
11) Reciplent 12) Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

Carl-Benz-Str. 23 NER@'@TRANS K
. i FT.
DE 71634 Ludwigsbujggys; Vip, Kassai v, 7?;,

IT 70026 Modugno (BA) ey %'mm
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping camier:
Magna PT S.p.A.
Via deil Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Number‘zo) Packaging 21) |22) Contents 23) Load cam. |24) Gross weight
delivery note no. sk | Next page 1 welght kg kg
296 Plastic Container 6000439356
37 Pallet 6000439358
37 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 4070,0
27) 28)
25) Sum 37 26)Volume in cdm Sum 370 4070,0
20) hazardous freight classification
30} hazardous frelght name
31) Prepayment of charges 32) Worth of geods for insurance 33) :Tran_slﬁorlinsurance 1o cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier I
L HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no, Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
™ E W OTRANS 39) Loy reg.
KEL
H-9751 Vép, Kassain, 73 40) Dispatch type Brick sol 18(;4% Accgﬁ%%g- ey
L‘"‘““"'-‘-wn- ‘,}§ g d " ] 42) Acknowled: El
...‘..m,‘,}j ) Acknowledgmen! EFN&

43) Takeover-corfimation from the driver:
get the mentioned transport complele, in a pro[;:er condition and
allowing safe transport and loaded operational

Date0§ -‘2//(/ (’.{7 1';me jl{ Qﬁgﬂ

mentioned tranéémﬁm‘r@[ggﬁnﬂr]g r? Ly_r%% S

Company stampysignature.

y refiable.

HEMOTRANS KFT,
', H-9751 Vép, Xassain. 73,

N

L Eur t-pai}ﬂ:’!to Con

44) The transporticoptaine ofit changed

f15e s mdio-fat-pal.(FP

Euro-Grate-pal.(GP}

Euro-Grate-pal.(GP)

45} Place of frial 14 Stultgart. German law arranged by agreement,

4g) for Recelver ;

5

2) Supplier-no.

VR R

V0031024089

(TR

8) Transportnumber

T

13) Bordereau-/Cargo list no.




——U—————_’_
-’ 1) Sender/Supplier » 2} Supplier-no,
Robert Bosch Elektronika Kft.

4

0091024089

[j 3} Shipping order-no.

Sender VAT-ID HU26951542

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

CHub - Receiver VAT-ID

Robert Bosch 1t 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping carrier

Person: 2

Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER )
5) Loading point 6jDate 21.06.2019 7)Relations-no. I r
8) Transportnumber 11470328 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
11) Reciplent 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.

Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg

13) Bordereau-/Cargo list no,

14) Delivery-iunloading point
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

15} Sendemote for the shipping carrier:

IT 70026 Modugno (BA)
16) Arrive-date 17) Amive-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weightka | kg
Empt . customer| or] name empties RB
248 Blister-Forping Part 6000439355
248 Plastic Conftainer 6000439356
31 Pallet 6000439358
31 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 33%9,0
27) 28)
25) Sum 31 26)Volumein cdm Sum 310 3359,0

29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges
Free Carrier

32) Worth of goods for insurance

33) Transtﬁurﬁnsurance o cover by

34) Sender-cash on delivery
carrier wi

40,

HATVAN. "
36) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
z L 5
NEMOTRANS KFT. Wrewres KUEHN E+ EAEG L s,
H-9751 Vép, Kassai v. 73. 40) Dispatch type ~ Via dgila‘%ﬁi[ﬁinfs%- i) B OHW?EW)

42} Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete

43) Takeover-confiration from the driver;
get the mentlaned transport complete, in a proper condition and

allowing safe transport and Ioa&igdﬂ{-‘o‘%r@i?a 311?5&1{F )
075 £ r
H /r:)l VL133 Iiassm Vi 73.

o D1 N0 e JUZ VLN

Company stalpp/sign e,
44) The transportedntamad 1 1 3

Euro-flatpal (FP)

T Yt &

tY

Euro-flat-pal (FP)

Euro-Grate-pal.{(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of trlal is Stutigart’ Gennan taw arenged by agresment,

2) Supplierno.

kL

(eI

0000433638

R

voog

48} forRecelver
8) Transportnumber

AR L EW GRTRT0 D

2511470328
13) Bordereau-/Cargo list no.




#-15 und 21422 auszuMilen unier der Verantwortung des Absenders

To ba compleled on the senders own responsibiity 1-15 icluding 21+22

kat a feladd it ki sajél felelbssépére

Litd

1-15 tovibbd 214225y

.

MA/ 2019015652 4. példany

Felad6 (Név, ¢im, orszag) Sender (Name, address, couniry)

1 Absender (Name, Anschrift, Land})

E— T ot
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elekironika KFT. .&E:;mzésra elt?rﬁ‘ngzqa'lrapodas eseténlsa A 4l egyezms

Robert Bosch Gt 1. This Camige is subject, netwithstanding any clause to he contrary te the Convention
on the Coatracl for the Intematlonal Carmige of Goods by Raad {CMR)

3000 Hatvan Diesa d trotz elner ¢ Abmachung den

HU des Obereink aber den Befd gsvertrag Im nalen Sl -
terverkehr (CMR)

Alvava (Név, cim, orszag) Consignee {Name, address, country)
Empfénger {Name, Anschrifl, Land)

Fuvarozé (Név, clm, orszdg)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S.P.A.

VIA DE! CICLAMINI 4,

NEMOTRANS KFL

70026 MODUGNO

19751 Vép. Kassai . 73,

IT

(d

.

Az dru kiszolgaldsi helys (helyséa, orszda)
3 Place of dalivery of the goods {Place, country}
Auslieferungsont des Gules (O, Land)

Tovabbi fuvarozdk {Név, cim, orszag)
47 Successive carriers (Name, address, Counlry)
Nachfolgende Frachtftihrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ont 70026 MODUGNO

orszagleountryfland  IT

aru kiszoigalast nelye €s koponlja | nelyseq, orszag, Kopon
4 Place and date of taking over of the goeds {Place, country, date}

O und Tag der Ubemahme des Gutes [Ort. Land, Datum)

UVarozo fenniarasal es Dejegyzasel
18 Carrier's reservalions and observations

disTtKonGnaanI

Eslabllshed in

NEMQWRANS&_J@‘_T.

helysép/place/Ort 3000 Matvan Vorbohalle und Bemerkungen der Frachtfdrer
orszag/country/land  HU el 1
idépont/date/Datum__2019.05.21 = 1A LA
5 Beigefugle Annexed documents E /£ (‘L 5 éz 435 E g P[)(@‘hx g
Dobumanio
SAP-241061
N [, W 2. 4
NEredeli EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénakl W +l L,
e eSS Iam
—— M Stallsziixal szdm
Marks and Nos Number of Csomagalds mddja megnevezése Stallslleal Gross weight In Térfogat {m3)
6 Ki en 7  pack 8 Metod of packing 9 Name of the WA 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der Att der Verpackung goods Stalistiknummer Bruttogewicht In Umirang in m3
Nummem Packstiicke Bezelchnuag K
68 PAL KFZ-Zubehd| 7428
Oszlély Szim  Beld
Slass Mumber:  Letier Klasse, Ziffer, Buchslabe 7429 o
A teladd randelkszésol (Vam- &s egyéb hivatalos kezelds) Fizelendd Eelads, Sender Pénznem, Atvevb
13 Sender's Instructions (Customs and oltier formallities) 19 To be paid by Ab c" 2 Cucrancy, Consignee %
Acwalsungen des Absendars (Zall- und sonstige amtiiche Behandiung) Zu zahlan vom sencer Wahmung Empfanger
P.025109 |
0 |
Visszatérités A szallltéssal kap dok y d
14  Relmbursement 15hipping documents are complelely look aver
Rickerstallung Ich habe die Transpatdokumenie vollsitindig dbemommen
15 Fuvardi-fizelési rendelkezésck 20 Klltinleges mepéallapodasok Besondere Vereinbasungen
Direclion a5 to frefght payment Speclal ngreements
Bémenlve, freight paid, frel
Hémeniesitds nélkil, frelght o be paid, X
21 Htpomp. Hatvan

Yotuan Traiyit prsd:
006 {Rethbdam Raksdly
Azqoséqggsesz Redistratlon number  |Useful load
Fahrzeug i
NFU030
KXXE37

"Ricevuto con riserva
verifica su qualita e qua

. S.r.k
o (BA)

di
ntita”




